MoBa | KynbTypa

Language doesn’t have a fixed point, it changes, it’s
culturally coded.

Dr Matthew Melia, a senior lecturer in Performance

and Screen Studies at Kingston University
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"I’'m from Liverpool and we just say what we mean," he said. "I teach television and in our first year classes we
talk about how meaning is constructed and how an image can show you one thing and say something else.
"The thing that really pops into my mind is the kind of phrase you hear a lot, such, ‘I’m not racist, but...’.
When people say that, it’s a subsconscious recognition that what you’re about to say is, actually, incredibly
racist. And it shows that very often, people don't say what they're really thinking or what they mean because
they're scared of being judged."

Dr Melia also said that the Kind of language we use may depend on our career or the kind of business
we're involved in. "When I’m with my students and giving them feedback I tend to be direct," .....

"As someone who works within academia, I don’t think it’s good to be indirect. Students need to be able to be
on the same page and you can’t give them mixed messages. For me, the same rules apply with friends and
family, which is probably why my mouth gets me into trouble sometimes!"

Dr Melia criticised the chart, however, for propagating an "us vs them' mentality. "By labelling these
columns, 'what the British say' and making it appear differently to those from other parts of the EU, very
much marks it out as an 'us vs them' mentality," he said. "Whereas what we say depends very much on the
situation, and I would question how applicable this chart is to a wider set of social interactions.

"The first column of the chart appears to me to be a very antiquated, softened, white middle-class, polite
and decorous way of making a point. It's a very loose version of what we say, and disregards all
nuance.* Dr Melia said he did recognise some of the phrases that the chart claims British people use often,
but that he felt more familiar with the second column.




Anglo-EU Translation Guide
What the British say | What the British mean | What others understand

| hear what you say

With the greatest
respect...

That’s not bad
That is a very brave
proposal

Quite good

| would suggest...

Oh, incidentally/ by the
way

| was a bit disappointed
that

Very interesting
I'll bear it in mind



Mosga - 11€ T€, 10 JIEKUTH Ha ITIOBEPXHI OYTTS JIOJUHU B KYJIBTYpPl, TOMY
noynHarouu 3 XIX ct. (4. I'pimm, P. Pack, B. I'ym0onbaT, A. A. [loTeOHs:) 1
710 LIOTO JIHS Mpo0JIeMa B3a€EMO3B'SI3KY, B3AEMO/I11 MOBH 1 KYJIBTYPH €
OJIHIEIO 3 IIEHTPaJIbHUX B MOBO3HABCTBI. [lepmil cipoOu BUpIIIECHHS HIET
npooOneMu BOavaroTh y npamsax B. ['ym0onsara (1985), ocHOBHI
MOJIO’KEHHS KOHIIEIIIIT SIKOTO MOKHA 3BECTH J10:

1) maTepianibHa 1 TyXOBHA KYJIBTypa BTLUIIOIOTHCS B MOBI; 2) Oy/ib-siKa
KyJIbTYpa HalllOHaJIbHA, 11 HAI[IOHAJIbHUM XapaKTep BUPAKECHUN Y MOBI 32
JOTIOMOT'0I0 0COOJIMBOTO OAYEHHSI CBITY; MOB1 IpUTaMaHHa clielu@iuHa
JUIS1 KOKHOTO Hapoay BHYTpimHS popma (BD); 3) BO MoBH - 1€
BUPAKEHHSI «HAPOJAHOTO JYyXY», HOro KyJlbTypH; 4) MOBa €
OMOCEPEAKOBYIOTH JIaHKA M1 JIFOJIMHOIO 1 HABKOJIMIITHIM CBITOM.
Konnenmis B. I'ym0oapaTa orpumaia intepmnperaiiiro B poooti O. O.
[ToTeOHi «Jlymka i MoBay, B pooortax I1I. bamm, JK. Banapiesa, 1. A.
bonyena ne Kyprene, P. O. SIkobcoHa Ta 1HIIUX JOCIIIHUKIB.




B. I'ym0o0abaT:

MoBa NpoSBISETHCS K TPAIUIIIS, IPU [IBOMY HEMOXKIHBO
BU3HAYUTH IIOYATKOBHM €Tall CTAHOBJICHHSA MOBH, «KOYKHA MOBa
TIEBHOI HaIlli, 0 MEPEUIIa y IEBHUM CTaH 3 IEBHUMHM CJIOBaMH,
(hopMaMH 1 CJIOBO3MIHAMH 1 TOMY B)K€ BIUIMHYJIA HA 1IFO HaHIIO
110 MOSICHIOETHCS HE MPOCTOIO PEAKI[IE€I0 HA O1IbII PaHHIM BILJIUB
3 OOKY LIbOT'O HApOAy, aj€ CaMUM XapaKTEPOM MOBM.

XapakTep K€ MOB 3aJI€KUTh B1J] TOr0, «4UM BOHH 200 BOJIOALIN
CIIOYATKY, a00 OJIepKaJau HACTLIBKH JABHO, [0 OTPUMAIIH
3JIaTHICTH BIUIMBATH HA MOKOJIHHS iX HOCIIB SIK JICIIO CIpPaBIl
CTOPOHHEY [6, 374].

«B1IMIHHOCT1 MIK MOBaMH CYTb II[OCh OUTBIIE, HIXK ITPOCTO 3HAKOBI
BIAMIHHOCTI, ... CJIOBA Ta (JOPMH CJIIB YTBOPIOIOTH 1 BU3HAYAIOTD
TIOHSITTA 1 p13H1 MOBH 32 CBOEIO CYTTIO, 32 CBOIM BIUIMBOM Ha
MI3HAHHA 1 HA MOYYTTS € B JIIMCHOCTI PI3HUMH CBITOOQUEHHSIMI

[5, 370].




B3aemoaia mMoBU | KynbTypu

[le p13H1 CEMIOTHYHI CUCTEMHU 1 IK CEMIOTMYHI CUCTEMH, BOHU
MaroTh 0araTo CHuIbHOIO:;

I)  KyJbTypa, TaK CaMmo SIK 1 MOBA, - 1€ (H)OpMU CBIJIOMOCTI, IO
B1J0OPaXarTh CBITOIIS JIFOIUHM;

2)  KyJIbTypa 1 MOBa ICHYIOTh B J1aJ1031 M1>K COOOI0;

3)  CyO0'€eKT KyJIbTYpH 1 MOBH - 1I€ 3aBXKAU 1HJAMB1I a00 COLIIyM,
OCOOHCTICTh 200 CYCHIBCTBO;

4)  HOPMATHMBHICTb - 3arajibHa Jjis1 MOBH 1 KYJIbTypH PUCA;

5)  1CTOPH3M - OJIHE 3 CYTHICHUX BJIACTUBOCTEM KYJIBTYpPH 1
MOBH;

6)  MOBI Ta KyJIbTYp1 BJIaCTUBA aHTUHOMIS «JUHAMIKa-CTaTUKa.




MoBa 1 KyIbTypa B3a€EMONOB'A3aH1: 1) B KOMyHIKaTUBHHUX
npoliecax; 2) B oHToresesi ((hopMyBaHHSI MOBHHUX
3M10HOCTEN MIOAUHN); 3) y (hinoreHes1 (popmMyBaHHS
POIOBOI0, TPOMAJICHKOTO JIFOJIMHM ).

Po3p13HSI0TH 111 JIB1 CYTHOCTI Y TaKui c11oc10: 1) B MOB1 sIK
()eHOMEH nepeBakae yCTaHOBKA Ha MacOBOI0 ajipecara,
HaTOMICTb Y KYJIBTYPI I[{IHYETHCS €ITAPHICTh; 2) X04a
KyJIbTypa - 3HaKoBa cucTema (Moai0HO 10 MOBH), aJIie BOHA
HE 3/IaTHA CaMOOPraHI30BYBATUCS; 3) SK YK€ 3a3HA4YaJIOCs
HaMH, MOBa 1 KyJIbTypa - 11¢ pi3H1 CEMIOTHYHI CUCTEMH.

OTxe, KyJIbTypa He 130Mop(dHa (a0COJIOTHO BIANOBIIAE), a
roMmoMop(Ha MOB1 (CTPYKTYpPHO HNOA10HA).




BnnuB MOBU Ha KynbTypy: TPpU
nigaxoau

1)

CTaBJICHHSI 10 MOBH, SIK JI0 «JI3€pKajiay KyJIbTypu. BigHolIeHHs B [iaai «MoOBa-
KYJIBTYpa» XapaKTepU3yrThCs SIK OAHOCIPSMOBaH1. PoJib MOBH B € MAaCUBHOIO,
3BOJIUTHCS O POPMAIBLHOTO B1JI0OpakeHHs (PaKTiB KyJIbTypH, MOBA BUCTYIIAE SIK
il IHCTPYMEHT, 11030aBJICHUI CaMOCTIHHOCTI.

aKTHUBHA POJIb MOBH Y MPOIIECi MUCJICHHS, BIUIMB ii Ha KylsTypy. I'imoTe3a
JiHrBictTu4uHoi BitHocHOCTI E. Cenipa b. Bop¢a. Buznanas npyanHOBOTO
3B'SI3KYy M1>K MOBOIO 1 KyJIbTYPOIO, 1 BU3Ha4YaJIbHA POJIb MOBH, 110 TPAKTYETHCS SIK
KEPIBHULITBO JI0 CIIPUUHSATTA CoLliajibHOI AilicHOCTI. KynbTypa 1 MOBa CTaHOBUTH
CUMO0103: MOBa «IIPOPOCTAEN» B KYJIBTYPY, BUCIOBIIOE ii, € 000B'I3KOBOIO
NepeyMOBOIO PO3BUTKY BCI€T KYJABTYpH B LIJIOMY. PeabHMil CBIT, B SIKOMY 1CHY€E
JTIOJIMHA, HECBIJIOMO OY/Iy€ThCSl HA MOBHMX HOpMaX KOHKPETHOTO CYCIUIbCTBA.
CBITH, B SIKUX KUBYTb Pi3HI CYCHIJIbCTBA - OKPEMI1 CBITH, & HE OJIUH CBIT, SIKUI1
BUKOPUCTOBYE Pi3HI MOBHU. JIFOIM CIpUMAaIOTh CBIT KPi3b NPU3MY CBOE€I P1IHOI
MOBH, KO’KHa MOBa B1JI00Opakae JIMCHICTh MO-CBOEMY: «Mu 0a4nuMo, 9yeEMO 1
CIIpUIIMAEMO TaK Y 1HAKIIE Ti @00 1HIII SBHUIA TOJTOBHUM YMHOM 3aBJISIKH TOMY,
1110 MOBHI HOPMH HAIIIOTO CYCH1JIbCTBA MPHUITYCKaIOTh TaKy (hOPMY BUPAKECHHS.




Cenip-Bopd

OCHOBHMM BHCHOBOK, SIKHI 1 JIOHWH] HE BTPATUB
AKTYaJIbHICTh: OCKUJIBKM MOBHI HOPMU IEBHUM YHHOM
Biz[06pa>1<afon> JTIUCHICTh, BOHU THM CAMHM «MOJEIIOIOTHY
ii. b. Yop¢ 1 E. Cenip BuCyHy M Takox 1 psill YTOUHCHb!
KyJbTYpHI HOPMH 1 MOBH1 MOJIEJII B3a€EMOIIOB'sI3aH1, X04a 1
HE MAaIOTh MIPSIMHX BIAIMIOBIIHUKIB; MOBA Blz[o6pa>1<a€
TIACHICTh HEIOCTAaTHBO 00'€KTUBHO; HA BIAMIHY Bl
CB1JOMOCTI, MOBHA cHUcTeMa (B CHUJIy CBO€I CKJIAJIHOCTI1) HE
3[[aTHa MUTTEBO PEaryBaTH Ha «HOBOBBEACHHS, 1 TOMY
PUPOJia MOBH BU3HAYAE I PO3BUTOK HA IIEBHOMY LIUIAXY 1,
HApCIITI, BIUIUB MOBH Ha JISUIbHICTH JIIONCH MA€ MICIIC 1
3JIIMCHIOETHCSA Y MEKaxX MOCTIMHO A1I0YMX 3araJlbHOMOBHUX
3aKOHIB.




3) MOBa 1 KyJbTypa IepeOyBarOTh y J1aJCKTUYHIN
€JIHOCTI, 3aJI€:KaTh OJHA B1J OAHOI, a OTXKE
nepeOyBarOTh Y HOCTIMHINA B3a€EMO/11, 3aIUIIAI0YHUCH
IpU [[bOMY aBTOHOMHHUMH 3HAKOBUMHU CHCTEMaMH.

MoBa € HEB1Jl' €MHOIO YaCTUHOIO KYJIbTYPH, OCHOBHUM
IHCTPYMEHTOM 11 3aCBOE€HHS, 1€ TIMCHICTh HAIIIOTO
nyxy. MoBa Bupaxae cneuu@Iydal pucH HalllOHAIbHO1
MEHTaJILHOCT1. MOBa € Me€XaH13M, SIKHH BIAKPHUB HEPE
TIOJIMHOI0 00J1aCTh CBIIOMOCTI. 3 1HIIIOIO OOKY,
KyJbTypa BKJIKYCHA B MOBY, OCKIJIbKH BCSI BOHA
3MOJICJILOBAHA B TEKCTI.




3riHO 3 LI€I0 TEOPIEI0, MOBY PO3IISAAAIOTH SIK YHIBepcaibHy (opmy
MePBHHHOI KOHLENTYAXi3aWii CBiTY; CKIa0By YaCTUHY KyJIBTYPH, L0
YCITaJIKOBY€EThCS JIFOAMHOIO B1JI MHOTO MPEJIKIB; IHCTPYMEHT, 3a
JIONIOMOT OO SIKOTO 3aCBOOIOTH KYJIBTYPY; TPAHCISTOP, BUPA3HHUK 1
XpaHUTENb KyIbTYpHOI 1H(popMaIlii 1 3HaHb 0po cBitT. [Ipy mbomy MoBa
HE MPOCTO HA3UBAE T€, 110 € B KYJIBTYPi, HE MPOCTO BUCIIOBIIIOE,
«B1IOOpaXxae» ii (HaCI/IBHa (DyHKIIST MOBH), @ «(POPMYE» KYIBTypy
(aKTUBHA POJIL MOBH), HIOW MPOPOCTAOYH B HEI, 1 cCama PO3BUBAETHCS B
KynbTypi. Kyiaerypa, 3 THTBOKYJIBTYPOIOTIYHOI TOYKH 30DY,
IHTEPIPETYETHCS, SIK CXOBUIIE O€3MEKHOTO JOCBITY HaIlli,
HaKOMUYEHOr0 Oe3JI144i0 MoKoniHb. OHaK Ky/nbTypa He MoXke OyTH
YCNAJKOBAHOK T€HETUYHO, 1 IS IIepeiadi ii HACTYIIHUM MOKOJITHHAM
HEOOX1IHUI «IIPOBIIHUKY», B POJI IKOTO 1 BHCTynae mosa. Came
ICHYBaHHsI MOBH SIK SIBUIIIA HEMOKIIUBO O€3 KyJIbTYpH, TaK Camo sIK 1
ICHYBaHHSI KyJIbTYpU HEMHUCIIUMO 0€3 MOBH.




